Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


31979D0365

KOMISIJAS LĒMUMS 

(1979. gada 22. marts) 

par neapstrādātu teļu un liellopu ādu eksporta uzraudzību Kopienā 

(79/365/EEK)
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 113. pantu,
ņemot vērā Padomes 1969. gada 20. decembra Regulu (EEK) Nr. 2603/69, ar ko ievieš kopīgus eksporta noteikumus
, un jo īpaši tā 5. pantu,
pēc apspriešanās komitejā, kas paredzēta minētas regulas 4. pantā,
tā kā Komisija vēstulēs, kas sūtītas 1972. gada 20. septembrī uz dalībvalstu pastāvīgajām pārstāvniecībām, pieprasīja pēdējai minētajai iestādei iesniegt datus, kas nepieciešami, lai uzraudzītu neapstrādātu teļu un liellopu ādu eksportu;
tā kā neapstrādātu ādu piedāvājuma samazinājums Kopienā, kas radies ievērojama kaušanas apjomu samazinājuma rezultātā kopš 1977. gada un ievērojama eksporta pieauguma rezultātā uz trešām valstīm, noved pie atjaunota deficīta Kopienā, kas atspoguļojas cenu līmenī;
tā kā tādēļ jāpastiprina pastāvošā uzraudzības sistēma;
tā kā šajā sakarā jāprecizē noteikumi, kas attiecas uz dalībvalstu apkopoto datu iesniegšanu Komisijai, un, ciktāl iespējams, jānosaka dalībvalsts, kurā notika kaušana,
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
1. pants
1. Dalībvalstis, kurām nepieciešamas izvešanas atļaujas neapstrādātu teļu un liellopu ādu, kas minētas šā lēmuma pielikumā, eksportam, katra mēneša pirmo 15 dienu laikā informē Komisiju par daudzumiem, izteiktiem tonnās, un kopējām cenām, kas aprēķinātas, pamatojoties uz FOB, par kurām iepriekšējā mēneša laikā ir izsniegti vai apstiprināti izvešanas dokumenti. 

Visas dalībvalstis 30 dienu laikā pēc katra mēneša beigām informē Komisiju par augstākminēto produktu daudzumiem, kas izteikti tonnās, un kopējām cenām, kas aprēķinātas, pamatojoties uz FOB, kas tika eksportēti šā mēneša laikā. 
2. Šādu dalībvalstu paziņoto informāciju klasificē ar NIMEXE kodu un pēc galamērķa valsts, un, ciktāl tas iespējams, norāda dalībvalsti, kurā notika kaušana, ja tā nav eksportētāja dalībvalsts. 

2. pants
Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.
Briselē, 1979. gada 22. martā

Komisijas vārdā –
V. Hāferkamps [Wilhelm HAFERKAMP],
priekšsēdētāja vietnieks

PIELIKUMS
NIMEXE kods
KMT pozīcijas Nr.
Preču apraksts

41.01-31
41.01
Teļu jēlādas, svaigas vai svaigi sālītas

41.01-35

Teļu jēlādas, žāvētas vai sausi sālītas

41.01-42

Jēlādas, izņemot teļu jēlādas, svaigas vai svaigi sālītas

41.01-43

Jēlādas, izņemot teļu jēlādas, pakaļējie gabali vai pakaļējo gabalu daļas, svaigas vai svaigi sālītas

41.01-44

Jēlādas, izņemot teļu jēlādas, citas ādas daļas, svaigas vai svaigi sālītas

41.01-45

Jēlādas, izņemot teļu jēlādas, žāvētas vai sausi sālītas

41.01-80

Liellopu jēlādas, piķelētas vai sārmotas
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